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¡G
racias p

or com
p

rar el p
rogram

ador fácil de configurar de Rain Bird! En las siguientes p
áginas 

encontrará las instrucciones p
ara p

rogram
ar p

aso a p
aso cada una de las funciones del STPi. 

G
racias nuevam

ente y esp
eram

os que disfrute su nuevo p
rogram

ador.

¡B
ienven

id
o

!
P

ro
g

ra
m

a
d

o
r fá

cil d
e p

ro
g

ra
m

a
r (ST

P
i)

Ín
d

ice

G
u

ía
 d

e in
sta

la
ció

n
, p

ro
g

ra
m

a
ció

n
 y fu

n
cio

n
a

m
ien

to
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g

ram
ad

o
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N
O

TA: Com
ience siem

pre girando el indicador del disco a la posición a la cual desee hacer el cam
bio y luego haga 

!
los cam

bios con la ayuda de las opciones y la inform
ación que aparece al lado derecho del indicador. Por ejem

plo, si 
desea establecer una program

ación para la Zona 1 de su jardín, gire prim
ero el indicador a la posición “1” y luego 

haga los cam
bios con la ayuda de los botones ubicados a la derecha y debajo de la pantalla de visualización.

A
U

TO
M

A
TICO

Coloque el indicador aquí para ejecutar 
las configuraciones program

adas

A
JU

STA
R

 EL R
ELO

J

(SET CLO
CK)Ponga el reloj a 

tiem
po con la hora actual del día

A
JU

STA
R

 LA
 FEC

H
A

(SET D
ATE)

Establezca la fecha actual

PA
N

TA
LLA

A
PA

G
A

D
O

 (O
FF)

Interrum
pe TODO riego 

R
ETA

R
D

O
 P

O
R

 
LLU

V
IA

(RA
IN

 D
ELAY

)
Retarda el riego hasta 72 horas

A
JU

STA
R

 EL TIEM
P

O
 

D
E R

IEG
O

(A
D

JU
ST W

ATER)
Ajusta la cantidad de tiem

po 
(%

) del riego según cam
bian 

las estaciones del año

ZO
N

A
S 1 a 9

Program
a el riego para cada 

zona (aquí se m
uestra el 

m
odelo para 4 zonas)

R
EG

A
R

 D
E 

IN
M

ED
IA

TO
Riega m

anualm
ente cualquier 

zona

D
ÍA

S D
E R

IEG
O

Selecciona el (los) día(s) 
en que se riega la zona 
que se m

uestra

ZO
N

A
 A

PA
G

A
D

A
Cierra el riego de la zona 
que se m

uestra

FR
EC

U
EN

C
IA

 D
E 

R
IEG

O
Selecciona cuántas veces 
al día se riega la zona que 
se m

uestra

FLEC
H

A
S H

A
C

IA
 

A
R

R
IB

A
/H

A
C

IA
 

A
B

A
JO

Use las flechas HACIA 
ARRIBA/HACIA ABAJO 
de la izquierda y derecha 
para establecer la hora, 
la fecha, el tiem

po de 
ejecución, la hora de 
inicio, etc.

Funciones del program
ador

El siguiente diagram
a m

uestra los controles y las pantallas de su nuevo program
ador. 

Úselo para fam
iliarizarse con las funciones del program

ador.
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P
aso

 1
G

ire el indicador 
a la posición 
A

JU
STAR EL RELO

J 
(SET CLO

CK)

P
aso

 2
U

se los botones 
de flecha H

ACIA 
ARRIBA/H

ACIA 
ABA

JO
 de la 

izquierda para 
establecer la hora 
actual

N
O

TA: Restablezca el indicador a la posición AU
TO

 (Autom
ático) 

!
después de hacer cualquier ajuste a la program

ación.

N
O

TA: Verifique que la configuración de 

!
AM

/PM
 sea la correcta al ajustar la hora

Ajustar el reloj
Para introducir la hora actual en el program

ador, siga estos pasos:
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P
aso

 1
G

ire el indicador a la 
posición A

JU
STAR LA FECH

A

(SET D
ATE)

P
aso

 2
U

se los botones de flecha 
H

ACIA ARRIBA/H
ACIA 

ABA
JO

 de la izquierda para 
seleccionar el año actual

P
aso

 3
U

se los botones de flecha 
H

ACIA ARRIBA/H
ACIA 

ABA
JO

 de la derecha para 
seleccionar el m

es y día 
actuales

N
O

TA
: Restablezca el indicador a la posición AU

TO
 (Autom

ático) 

!
después de hacer cualquier ajuste a la program

ación.

Ajustar la fecha
Para introducir la fecha actual en el program

ador, siga estos pasos:
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P
aso

 1
Gire el indicador a la zona que 
desee program

ar

P
aso

 2
Use los botones de flecha 
HACIA ARRIBA/HACIA ABAJO 
de la izquierda para seleccionar 
la 1ª hora de inicio del riego

P
aso

 3
Use los botones de flecha 
HACIA ARRIBA/HACIA ABAJO 
de la derecha para seleccionar 
el tiem

po de ejecución para 
cada zona

P
aso

 4
Seleccione el núm

ero 
de veces por día que 
desee regar. El valor 
predeterm

inado es una vez 
al día (consulte la tabla a 
continuación)

P
aso

 5
Seleccione el (los) DÍA(S) 
de la sem

ana o los días 
IM

PARES/PARES en los que 
desee regar

P
aso

 6
Gire el indicador a cada 
zona activa y repita los 
pasos del 2 al 5

Opciones para el núm
ero de horarios 

o veces de riego por día
Núm

ero de horas desde la prim
era 

hora de inicio
2 horarios al día

6 horas
3 horarios al día

4 y 8 horas
4 horarios al día

3, 6 y 9 horas

EJEM
P

LO
: Si la prim

era hora de inicio para la zona 1 se 
program

ó para las 8:00 AM
 y el usuario seleccionó TRES VECES, 

entonces la segunda hora de inicio será a las 12:00 PM
 y la 

tercera hora de inicio será a las 4:00 PM
.

Para obtener detalles de la hora de inicio, 

!
consulte la página 52.

N
O

TA
: En caso de solape de program

as de riego 

!
(dos zonas con funcionam

iento sim
ultáneo) el 

program
ador pospondrá el inicio del riego de la 

últim
a zona una vez finalice la prim

era zona. Es lo 
que se llam

a “A
pilam

iento de program
as”.

CO
N

SEJO
: puede sim

plificar la program
ación del riego 

estableciendo la m
ism

a hora de inicio  la m
ism

a hora de inicio 
para cada zona. Por ejem

plo: si la zona 1 y 2 se program
an para 

regar el m
ism

o día y las horas de inicio de am
bas se ajustan para 

las 8:00 AM
 (con un tiem

po de ejecución de 10 m
inutos), entonces 

la zona 1 com
enzaría a regar a las 8:00 AM

 y la zona 2 com
enzaría 

a regar a las 8:10 AM
 (después de que se haya detenido la zona 1).

Calendario de riego 
Para establecer un program

a de riego para cada zona de su jardín, siga los 
siguientes pasos:
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P
aso

 1
G

ire el indicador a la 
zona que desee regar

P
aso

 2
Presione REG

AR D
E 

IN
M

ED
IATO

 (W
ATER 

N
O

W
) . La zona 

iniciará un riego 
predeterm

inado de 
10 m

inutos. N
O

TA: Cualquier riego que realice 

!
con esta función no afectará la 
program

ación norm
al.

Z
o

n
a d

e rieg
o

 actu
al

P
aso

 3
U

se las flechas 
H

ACIA ARRIBA/
H

ACIA ABA
JO

 para 
ajustar la cantidad 
de m

inutos

P
aso

 4
Para detener el 
riego antes de que 
se acabe el tiem

po 
determ

inado, 
regrese el 
indicador a la 
posición AU

TO
 

(Autom
ático).

Regar de inm
ediato

Esta opción le perm
ite regar cualquier zona individual en el m

om
ento que se requiera, 

sin necesidad de esperar al horario program
ado.
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N
O

TA: Restablezca el indicador a la posición AU
TO

 (Autom
ático) 

!
después de hacer cualquier ajuste de la program

ación.

N
O

TA
: U

na vez que el program
ador haya esperado la cantidad de tiem

po que seleccionó para el retardo por lluvia, 

!
reanudará el riego program

ado norm
al. N

o se producirá ningún riego program
ado que esté dentro del período de 

retardo.

P
aso

 1
G

ire el indicador a la 
posición RETARD

O
 PO

R 
LLU

VIA (RAIN
 D

ELAY)

P
aso

 2
U

se las flechas H
ACIA 

ARRIBA/H
ACIA ABA

JO
 

de la derecha para 
ajustar la cantidad de 
tiem

po de retardo.

P
aso

 3
Regrese el indicador 
a la posición AU

TO
 

(Autom
ático).

La pantalla m
uestra 

la hora actual y la 
cantidad de horas 
de retardo por lluvia 
que faltan para 
que se reanude el 
riego program

ado 
norm

alm
ente.

Retardo por lluvia
Use esta función para suspender el riego hasta por 3 días (72 horas) debido a las 
condiciones del tiem

po u otras razones.
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N
O

TA
: Restablezca el indicador a la posición AU

TO
 

!
(Autom

ático) después de realizar cualquier ajuste a 
la program

ación.

N
O

TA
: En lugar de cam

biar la configuración de cada zona, puede ajustar la cantidad de tiem
po que riega cada zona 

!
con un sim

ple ajuste m
ediante la ayuda de la función W

ATER AD
JU

ST (A
justar el tiem

po de riego). Las horas de inicio 
ya program

adas no cam
biarán, pero se ajustará el tiem

po de riego por zona.

CO
N

SEJO
: Ajuste 

autom
áticam

ente el 
riego de cada zona 
individual con la ayuda 
de las flechas H

ACIA 
ARRIBA/H

ACIA ABA
JO

 
de la izquierda para 
ajustar desde -90%

 a 
+

100%
.  Es im

portante 
tener en cuenta que 
la program

ación por 
defecto se establece en 
0%

 y no en 100%
.

EJEM
P

LO
: Si la zona 

1 se program
a para 

que riegue durante 
10 m

inutos y usted 
establece el ajuste del 
riego (AD

JU
ST W

ATER) 
en +

50%
, entonces el 

tiem
po de ejecución o de 

riego de la zona 1 pasará 
a ser de 15 m

inutos.

P
aso

 1
G

ire el indicador 
a A

JU
STAR EL 

TIEM
PO

 D
E RIEG

O
 

(AD
JU

ST W
ATER)

P
aso

 2
U

se las flechas 
H

ACIA ARRIBA/
H

ACIA ABA
JO

 de 
la izquierda para 
ajustar el aum

ento 
o la dism

inución 
del porcentaje a 
la configuración 
inicial del tiem

po 
de ejecución por 
zona Ajustar el tiem

po de riego
Esta función perm

ite realizar los ajustes del tiem
po de riego necesarios en las distintas 

estaciones del año, sin necesidad de cam
biar todas las configuraciones iniciales de la 

zona.
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R
eg

an
d

o
 ah

o
ra

La pantalla m
uestra la hora actual, que zona se 

está regando en este m
om

ento y la cantidad de 
m

inutos restantes del ciclo para dicha zona.

Fu
n

cio
n

am
ien

to
 n

o
rm

al
La pantalla m

uestra la hora actual, la zona 
program

ada para el próxim
o riego, y la fecha y 

hora en que se regará.

C
o

n
 retard

o
 p

o
r llu

via
La pantalla m

uestra la hora actual y la cantidad de 
horas de retardo por lluvia que faltan para que se 
reanude el riego program

ado norm
alm

ente.

Se d
etectó

 u
n

 erro
r

Cuando se detecta un error, se m
uestra el N

º de 
zona afectada en la esquina superior izquierda de 
la pantalla.

Funcionam
iento norm

al
A continuación aparecen diferentes pantallas que el program

ador podría m
ostrar al 

estar en la m
odalidad de la posición AUTOM

ÁTICO.
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P
aso

 1
Introduzca un tornillo 
en la pared, dejando un 
espacio de 4m

m
 entre 

la cabeza del tornillo 
y la pared, com

o se 
m

uestra en la Figura 1 
(tam

bién puede usar los 
anclajes de pared que 
se proporcionan, si es 
necesario).

P
aso

 2
Cuelgue el program

ador 
en el tornillo expuesto.

P
aso

 3
Retire la cubierta de 
acceso de la parte 
inferior del program

ador 
e introduzca un tornillo 
a través del orificio 
central, dentro de la 
pared, com

o se m
uestra 

en la Figura 2.

M
ontaje del program

ador
Siga estas instrucciones para el m

ontaje del program
ador STPi:

Fig
u

ra 1

Fig
u

ra 2

637589-01 R
ev A

 (ST
P user m

anual (IN
T

L
)) source.indd   46

9/12/2008   9:53:09 A
M



47
M

anual de instrucciones del program
ador STPi

P
aso

 1
Acople el conector del transform

ador 
a la conexión m

acho 24VAC PO
W

ER 
(Alim

entación de 24 V CA) del 
program

ador.

P
aso

 2
Enchufe el transform

ador a la tom
a de 

pared.

N
O

TA
: N

O
 enchufe el 

!
transform

ador hasta que 
haya term

inado y revisado 
todas las conexiones del 
cableado. A

sim
ism

o, no 
intente acoplar dos o m

ás 
program

adores con un 
único transform

ador.

N
O

TA
: N

o conecte el 

!
program

ador a un 
enchufe controlado por 
un interruptor de luz de 
EN

CEN
D

ID
O

/APAG
A

D
O

 
secundario.

Conexión del cable de alim
entación

Siga estas instrucciones para conectar el cable de alim
entación:

In
tro

d
u

zca co
m

o
 se 

m
u

estra
(El conector del 
transform

ador está 
adap

tado p
ara encajar 

en una única p
osición).

637589-01 R
ev A

 (ST
P user m

anual (IN
T

L
)) source.indd   47

9/12/2008   9:53:09 A
M



M
anual de instrucciones del program

ador STPi
48

P
aso

 1
Conecte uno de los cables de la 
válvula m

aestra (o relé de bom
ba) 

al term
inal del program

ador 
m

arcado com
o M

STR VALVE 
(Válvula m

aestra).

P
aso

 2
Conecte el cable Com

ún (por lo 
general de color blanco) desde 
la válvula m

aestra (o relé de 
arranque de la bom

ba) al term
inal 

del program
ador m

arcado com
o 

CO
M

M
O

N
 (Com

ún).

N
O

TA
: Los program

adores de la serie 

!
STPi perm

iten que una válvula m
aestra 

o relé de arranque de la bom
ba se 

accione siem
pre que una válvula esté en 

funcionam
iento (las bom

bas se usan en 
algunos lugares para extraer agua de 
un pozo o de otra fuente de sum

inistro 
de agua). Si va a accionar una bom

ba 
desde el program

ador, deberá instalar 
tam

bién un relé de control de bom
ba.

Este ejem
plo m

uestra la apariencia que tendría una conexión para válvula 
m

aestra. Un relé de arranque de la bom
ba se conectaría de form

a diferente en la 
fuente de sum

inistro de agua.
Válvula m

aestra o relé de arranque de la bom
ba

Fu
en

te d
e 

su
m

in
istro

 d
e ag

u
a

V
álvu

la m
aestra
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P
aso

 3
Para evitar posibles daños a la 
bom

ba al usar un relé de arranque 
de la bom

ba, puentee con un cable 
las zonas inactivas con la zona activa 
m

ás cercana.

EJEM
P

LO
: Por ejem

plo: Si tiene un 
program

ador de 4 zonas con sólo dos 
zonas en uso, puentee los term

inales 
para las zonas 3 y 4 al term

inal activo 
m

ás cercano (en este ejem
plo, la 

zona 2).

N
O

TA: Asegúrese de que 

!
el consum

o total de la 
válvula m

aestra o del relé 
de arranque de la bom

ba, 
m

ás el consum
o de las 

válvulas no exceda los 
0,650 am

perios a 24 V CA
, 

60 H
z.

N
O

TA
: Este program

ador 

!
no proporciona la energía 
principal para una 
bom

ba.

Observe estas instrucciones adicionales cuando conecte un relé de arranque de la 
bom

ba:
Válvula m

aestra o relé de arranque de la bom
ba

Term
in

al 
activo

C
ab

lead
o

 d
e 

lo
s p

u
en

tes
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P
aso

 1
Retire el cable puente de los term

inales 
del sensor de lluvia.

P
aso

 2
Conecte am

bos cables del 
sensor  de lluvia a los term

inales 
m

arcados com
o RAIN

 SEN
SO

R 
(Sensor de lluvia).

Siga estas instrucciones si desea conectar un sensor de lluvia al program
ador STPi.

Conexión del sensor de lluvia

R
etire el cab

le 
d

el p
u

en
te
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P
ro

b
lem

as co
n

 el rieg
o

P
ro

b
lem

a
Po

sib
le cau

sa
Po

sib
le so

lu
ció

n

El program
ador 

no riega en ciclos 
autom

áticos o riego 
m

anual.

La fuente de sum
inistro de agua no 

proporciona agua.
Asegúrese de que la tubería de agua principal y todas las tuberías de sum

inistro no estén obstruidas y 
funcionan correctam

ente.

Los cables no están conectados correctam
ente.

Asegúrese de que todos los cables de conexión y el cableado de la válvula m
aestra/relé de arranque de la 

bom
ba estén conectados correctam

ente.

Hay cables sueltos, cortados o conexiones 
corroídas.

Revise si existen cables rotos, cortados o “pelados” y reem
plácelos, si fuera necesario. Revise todas las 

conexiones de los cables y reem
plácelas por conexiones estancas, según sea necesario.

El indicador no está en la posición de 
funcionam

iento autom
ático.

Asegúrese de que el indicador esté en la posición de funcionam
iento autom

ático (AUTO) y no en alguna 
otra posición del disco.

Si tiene un sensor de lluvia, es posible que se 
encuentre activado.

Puede esperar hasta que el sensor de lluvia se seque o desconectarlo de los term
inales color am

arillo del 
program

ador y sustituirlo por un cable que conecte los dos term
inales am

arillos.

Si no tiene un sensor de lluvia, el cable que 
conecta los dos term

inales am
arillos del sensor 

de lluvia puede estar dañado o ausente.

Conecte los dos term
inales am

arillos del sensor de lluvia en el m
ódulo de term

inales del program
ador con 

un tram
o corto de cable de calibre núm

ero 14 a 18.

Es posible que un aum
ento repentino de 

voltaje haya dañado los com
ponentes 

electrónicos del program
ador.

Presione el botón de reinicio que se encuentra debajo de la cubierta del cableado. Si no hay daños 
perm

anentes, el program
ador deberían reanudar su funcionam

iento norm
al. Deberá dar entrada a los 

datos de la hora y fecha actuales, pero su program
ación de riego se m

antendrá intacta.

P
ro

b
lem

as eléctrico
s

P
ro

b
lem

a
P

o
sib

le cau
sa

Po
sib

le so
lu

ció
n

La pantalla LCD está en 
blanco.

El transform
ador no está enchufado o el 

enchufe no sum
inistra energía (la luz roja del 

transform
ador no está encendida).

Asegúrese de que el conector de dos puntas esté conectado y que el transform
ador esté 

firm
em

ente enchufado.

Asegúrese de que el sum
inistro de energía de CA principal funcione correctam

ente.

La pantalla LCD está 
“congelada” y el 
program

ador no acepta 
cam

bios en la program
ación.

Es posible que un aum
ento repentino de voltaje 

haya dañado los com
ponentes electrónicos del 

program
ador.

Desenchufe el program
ador durante 3 m

inutos. Vuelva a enchufar el program
ador. Si no hay 

daños perm
anentes, el program

ador aceptará cam
bios en la program

ación y se reanudará el 
funcionam

iento norm
al.

Solución de problem
as
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M
anual de instrucciones del program

ador STPi
52

Zona
Descripción de la zona

Tiem
po de riego

Días de riego
* Hora de inicio Nº 1

Total de horas de inicio
(M

áx. 240 m
in.)

(encierre en un círculo los días que correspondan)
(increm

entos de 15 m
in.)

(encierre en un círculo el 
Nº de inicios)

1
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

2
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

3
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

4
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

5
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

6
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

7
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

8
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

9
___ 

M
ín.

L 
M

 
M

 
J 

V 
SÁ 

DO 
IM

PAR 
PAR

___:___ 
AM

 
PM

1 
 

2 
 

3 
 

4

N
O

TA
: Se p

uede asignar un total de 4 horas de inicio p
ara cada zona (ello p

uede ser útil p
ara zonas que rieguen suelos 

com
p

actos y en p
endiente).

* Secu
en

cia d
e la h

o
ra d

e in
icio

 (horas después de la prim
era hora de inicio program

ada)

N
º d

e h
o

ras d
e in

icio
1ª h

o
ra d

e in
icio

2ª h
o

ra d
e in

icio
3ª h

o
ra d

e in
icio

 4ª h
o

ra d
e in

icio

U
na vez

según p
rogram

ación
n/a

n/a
n/a

D
os veces

según p
rogram

ación
6 horas

n/a
n/a

Tres veces
según p

rogram
ación

4 horas
8 horas

n/a

C
uatro veces

según p
rogram

ación
3 horas

6 horas
9 horas

EJEM
P

LO
: Si la p

rim
era hora de inicio p

ara la zona 1 se p
rogram

ó p
ara las 8:00 A

M
 y el usuario seleccionó TRES VEC

ES, 
entonces la segunda hora de inicio será a las 12:00 PM

 y la tercera hora de inicio será a las 4:00 PM
.

Tabla de program
ación
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N
otas:
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Manual vem perfurado para poder ser pendurado próximo do programador.
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